Dictation: Passage #5 — Prof. Palmieri

Armstrong, M. from “The Rivals” in 20th Century English Short Stories.
TRANSCRIPTION
“Excuse me, sir, but | must say, you surprise me.”

Mr Crowther raised a languid eye from his book. “Surprise you?” he said. “Does reading in
the train surprise you?”

“No, no!” said Mr Harraby-Ribston. “l wasn’t referring to that. What surprises me is that
you weren’t surprised when | threw my suitcase out of the window.”

“Indeed? That surprised you? You’re very easily surprised.”

“I don’t know about that. Surely, my dear sir, it was, to say the least of it, and unusual
sight. | dare bet you’ve never before seen a man throw a suitcase from the window of a
moving train.”

Mr Crowther reflected. “I don’t know that | have; but then, to the best of my recollection,
I’'ve never seen a man eat a raw turnip in the train or dance a Highland Fling during family
prayers for that matter.

/1kskju:z mi/ s3: / bat a1 mast se1/ ju sepraiz mi/

mista krau®a reizd o leengwid a1 fram hiz buk/ sepraiz ju/ hi sed/ daz ri:din in
Oe trainsapraiz ju/

nau / nau / sed miste heerabi ribstn/ a1 woznt rifa:rin te deet/ wot sepraiziz mi
1z Oot

ju w3a:nt sapraizd wen a1 Bru: mar su:tkeis aut av 8@ windau/
indi:d/ deet sepraizd ju/ jo: veri i:zili sepraizd/

a1 deunt nau abaut daet/ [o:li/ mar dis s3:/ 1t woz/ to se1 0a li:st av 1t/ an
Anju:3usl sart/ a1 des bet juv neva bifo: si:n @ meen Brau o su:tkeis fram da
windau av @ mu:virn) trein/

mista kraude riflektid/ a1 deunt nau dat a1 haev/ bat den/ te da best av mai rek
alekfn/ a1iv neva si:n @ meen i:t @ ro: t3:nip 1n s trein 9: da:ns o hailand flin
djuerin feemli preraz fo deet maeta/



DICTATION

/bat wot av 1t/ 1f wan alaud wanself te bi sepraizd at enifin/ hauevar insignifik
ant/ wanz haul laif wuk kansist av o s1ariiz av trivisl astonifmants/

/an ju: Bink 1t an nsignifiknt sekt / te Brau wanz su:tkels aut av o reilwer
keeridz windau/

[toutali/ sed miste krauda/ an 1z a1z agen sa:t 1z buk/
/0en wot/ 1f a1 mer a:sk/ wud3u kansider e signifikent sekt/

mista krauda [ragd hiz f[euldaz wisrili/paheeps a1 wudav 09:t 1t signifiknt / 1f do
su:tkeis ad bi:n main/

/a1 si:/ ju B1nk jo:self mo:r impo:tont dan mi:/

/a1 am npt awea/ 0at a1 menfnd maiself/bat a1 s3:tnli kenside mar su:tkeis
mo:r impa:tnt dan jo:z/ an 1n ser1in) 81s a1 meik nau refrans te da kwoliti av 6o
leda/ bat miali te do feekt Bat a1 eem maiself/ wail ju: ar o toutl streindza/



